
Jak si usnadnit opakované spouštěnı́ TEXu
Petr Olšák

Při laděnı́ TEXového dokumentu potřebujeme mnohokrát opakovaně pouštět TEX, podı́vat
se, jak dopadl výsledek v prohlı́žeči DVI nebo PDF souboru, mrknout na výpis TEXu na
terminálu, podı́vat se přı́padně do logu a celou činnost opakovat. V tomto článku ukážu, jak
tuto práci dělám na UNIXu. Vytvořil jsem si pro to bashový skript, jehož funkce je v článku
podrobně vysvětlena.

Na kolotoč „editor-TEX-kuk“ jsem zhruba dvacet let použı́val Emacs, ovšem s tı́mto edi-
torem jsem nikdy nebyl spokojen. O svých trápenı́ch s Emacsem a konečném přechodu na
jiný editor pı́ši v přı́loze k tomuto článku. Nový editor nenı́ vybaven mocným jazykem lisp
(který ovšem skoro nikdo neumı́) a má daleko jednoduššı́ možnosti tvorby maker. Proto jsem
si vytvořil bashový skript, který mi nakonec nabı́dl daleko většı́ komfort, než jsem měl dřı́ve
při práci s Emacsem.

Bashový skript texloop se chová jako démon ve smyslu, že čeká na signály. Ovšem proto-
kol o své činnosti vypisuje na terminál. Můžeme ho tedy pustit v nějakém terminálu a v jiném
terminálu pustit textový editor. Pokud v editoru uložı́me zdrojový soubor a vyšleme signál
(to můžeme udělat pomocı́ jediné klávesy, stačı́ si na to připravit klávesovou zkratku v editoru),
démon texloop se probudı́, spustı́ požadovanou TEXovou úlohu, a přitom na „svůj“ terminál
vypisuje hlášenı́ TEXu. Pokud úloha dopadla bez chyby, pošle démon signál prohlı́žeči DVI
nebo PDF a ten automaticky obnovı́ zobrazenı́. Takže na jedinou klapku v editoru TEXujeme a
hned vidı́me výsledné změny v prohlı́žeči.

Démon texloop spustı́me přı́kazem

texloop tex-command main-file

napřı́klad tedy

texloop csplain mujtext

V prvnı́ fázi činnosti je texloop v interaktivnı́m módu. Spustı́ TEX podle zadaného přı́kazu
se zadaným vstupnı́m souborem. Pokud TEX narazı́ na chybu, zastavı́ se a čeká na terminálu
na reakci. Komunikaci můžeme samozřejmě ukončit pomocı́ všem TEXistům známé klávesy X.
Ovšem to uděláme s tı́m rizikem, že nemusı́ vzniknout soubor pro prohlı́ženı́. Jak se v takovém
přı́padě texloop zachová popı́šu za chvı́li.

Souborem pro prohlı́ženı́ je soubor main-file.pdf v přı́padě, že tex-command je jedna
z možnostı́: pdftex, pdfcsplain, pdflatex, pdfcslatex. Jinak je souborem pro prohlı́ženı́
main-file.dvi.

Pokud existuje po prvnı́m interaktivnı́m běhu TEXu soubor pro prohlı́ženı́, texloop spustı́
odpovı́dajı́cı́ prohlı́žeč tohoto souboru (xpdf nebo xdvi) a přejde do „daemon“ módu, kdy
čeká na signály. Když soubor pro prohlı́ženı́ neexistuje, žádný prohlı́žeč se zatı́m nespustı́ a
texloop i v tomto přı́padě přejde do „daemon“ módu. Pokud texloop po některém z přı́štı́ch
běhů TEXu zjistı́, že soubor pro prohlı́ženı́ dodatečně vznikl, neváhá v daném okamžiku spustit
odpovı́dajı́cı́ prohlı́žeč.

V „daemon“ módu texloop čeká na signály. Rozlišuje pouze dva: SIGUSR1 pro spuštěnı́
TEXu a SIGTERM pro ukončenı́ činnosti. Obdržı́-li signál SIGUSR1, pak zkontroluje časy poslednı́
modifikace souborů main-file.tex a main-file.log. TEXová úloha se spustı́ právě tehdy,
když je zdroják novějšı́ než log. Výjimku z tohoto pravidla uvedu za chvı́li.

TEXová úloha v „daemon“ módu běžı́ v neinteraktivnı́m režimu. Při výskytu prvnı́ chyby
TEX ukončı́ svoji činnost. Možnost pokračovánı́ činnsti TEXu a výpisu všech chyb jsem zavrhnul,
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protože dnes jsou počı́tače natolik rychlé, že nikoho nezdržuje po opravenı́ prvnı́ chyby spustit
TEX znovu. Osobně tento režim práce preferuji.

Jestliže běh TEXu skončil úspěšně, texloop požádá prostřednictvı́m signálu prohlı́žeč
TEXového výstupu, aby znovunačetl PDF resp. DVI a obnovil zobrazenı́. Potom texloop pře-
cházı́ znovu do stavu čekánı́ na signály.

Proces texloop končı́ svou činnost bud’ po obdrženı́ signálu SIGTERM (můžete zmáčknout
Ctrl-C v terminálu, kde texloop běžı́), nebo ukončenı́m prohlı́žeče PDF nebo DVI, který byl
procesem texloop spuštěn.

Někdy se může stát, že editujeme jiný soubor, než „hlavnı́“ soubor main-file.tex. Před-
stavme si, že je v main-file.tex přı́kaz \input a ten načı́tá nějakou kapitolu dokumentu.
Textovým editorem jsme zrovna zalezlı́ do této kapitoly, měnı́me ji a chceme vidět výsledek
zpracovánı́ celého dokumentu. Uloženı́ kapitoly a vyslánı́ signálu pro texloop nepomůže,
protože texloop zjistı́, že je log novějšı́ než zdroják a na TEXovánı́ se vydlábne. Můžeme
ovšem potlačit vykonánı́ testu, kterým texloop kontroluje stářı́ zdrojáku a logu. Stačı́ přidat
k parametrům pro texloop pı́smeno A (jako „run TEX Always“). Napřı́klad tedy

texloop csplain kniha A

Abychom mohli daemonu texloop vyslat signál, musı́me vědět, jaký má PID. Program
texloop v okamžiku přechodu z interaktivnı́ho do „daemon“ módu uložı́ svůj PID do souboru
~/.tlpid, odkud si jej může editor přečı́st. Když ovšem spustı́me dalšı́ proces texloop (vedle
už běžı́cı́ho), pak nový proces přepı́še obsah tohoto souboru svou hodnotou. Editor si tedy
musı́ „zavčas“ informaci převzı́t. Druhá možnost je, že editor vyšle signál všem procesům
texloop daného uživatele a konkrétnı́m PIDem procesu se nezabývá. Pak stačı́, když použije
přı́kaz killall -USR1 texloop. Nevýhoda tohoto přı́stupu je, že možná některé procesy
budou spouštět TEX zbytečně, ale nenı́ to obvyklé. Procesy bez přı́znaku A (Always) totiž
budou TEXovat jen v přı́padě, že je zdroják novějšı́ než log.

Skriptı́k texloop je docela jednoduchý. Má 79 řádků, najdete ho na [1] a můžete si ho
přiohnout k obrazu svému.

Přı́loha: Konečně končı́m s Emacsem
V následujı́cı́ přı́loze, která je ovšem delšı́, než celý článek, rozvedu neformálnı́m způsobem

své zkušenosti s textovými editory. Pro lidi, kteřı́ očekávajı́ spı́še nezaujaté technické informace
a zejména pro fanoušky Emacsu nenı́ tato přı́loha určena. Pro uživatele MS Windows také nenı́
tato přı́loha určena. Tito uživatelé jistě už poznali, že jim je k ničemu kompletně celý článek.

S interaktivnı́mi textovými editory jsem se poprvé setkal v DOSu a poté v UNIXu. Jiné
operačnı́ systémy umožňujı́cı́ interakci s uživatelem jsem neměl tu čest poznat.

V DOSu jsem po dlouhém vývoji zakotvil u Qeditu, který jsem si přizpůsobil obrazu
svému. Jeho výchozı́ chovánı́ bylo zřejmě inspirováno editorem Wordstar. Qedit měl přehledný
konfiguračnı́ soubor s možnostı́ jednoduché tvorby maker a klávesových zkratek. Ovšem to
bylo zhruba před dvaceti lety. Při přechodu na UNIX jsem se naučil aspoň základy editoru vi.
Tento editor měl totiž tu vlastnost, že se dal najı́t na skoro každém UNIXu, i kdyby tam už
nebylo vůbec nic jiného. Setkal jsem se výjimečně i s UNIXy natolik ořezanými, že tam nebyl
ani vi. Editovat konfiguračnı́ soubory systému v řádkovém editoru ed pak byla skutečná
lahůdka. Tehdy nás ale nic nemohlo odradit od našeho nadšenı́ z UNIXu.

Až do roku 2011 jsem použı́val dva editory:vi aEmacs. Prvnı́ jmenovaný jsem použı́val jako
„odlehčený editor“ pro editaci systémových souborů. „Odlehčený editor“ musı́ být snadno
dostupný v každém UNIXu a musı́ umět spolupracovat s běžně použı́vanými terminály. Nesmı́
se opı́rat o přı́tomnost Xserveru, protože ten často nenı́ při konfiguraci systému přı́tomen.
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Umı́m jen úplné základy editoru vi a podobně jako plno jiných lidı́ mě psychicky nesmı́rně
vyčerpává přepı́nat mezi dvěma módy tohoto editoru. Ale co, v době počátku UNIXů nic
jiného nebylo.

Druhý jmenovaný editor (Emacs) je kapitola sama pro sebe. Před dvaceti lety měla jeho
uživatelská dokumentace 700 stránek, dnes jsou k Emacsu dokumenty dva, dohromady majı́
1600 stránek. Tı́m se mi nikdy nepodařilo prokousat. Komu se to podařilo, necht’ se přihlásı́
a pak hodı́ kamenem. Domnı́vám se, že editor má sloužit a ne být středem pozornosti a nutit
uživatele mu věnovat neúměrnou pozornost. Emacs má velmi neobvyklý způsob ovládánı́,
který s mým oblı́beným Qeditem z DOSu má pramálo společného. Také použı́vá naprosto
neobvyklou terminologii, takže najı́t něco konkrétnı́ho v dokumentaci metodou grep je téměř
nemožné. Nevı́te totiž, co máte hledat. Navı́c je to komplikováno tı́m, že Emacs má doku-
mentaci uloženu ve svém svérázném formátu, ke kterému nabı́zı́ přı́stup svým svérázným
způsobem (programem info). Uvedu namátkou jen tři terminologické svéráznosti. Kláve-
sovou zkratku Ctrl-A Emacs značı́ „C-a“. Klávesu Alt nazývá „Meta“ a značı́ „M“. Symbol
„M-A B“ v dokumentaci znamená „zmáčkni Alt a Shift, zmáčkni A, pust’Alt a stále drž Shift,
zmáčkni B“. Kdo nepustı́ klávesu Alt ve správném okamžiku, má smůlu, Emacs vykoná něco
jiného. Nikomu nenı́ přı́jemné, když se mu Emacs takto směje do ksichtu.

Protože Emacs byl v té době jediný editor, který byl použitelný na rozsáhlejšı́ věci (včetně
TEXovánı́ rovnou z editoru), investoval jsem do něj asi měsı́c svého života a pokusil se vytvořit
alespoň pár vlastnı́ch klávesových zkratek na TEXovánı́ a pro aspoň trochu normálnı́ ovládánı́.
I poté jsem některé složitějšı́ úkoly (např. posuny sloupcových bloků) v Emacsu udělat neuměl.
Dalšı́ čas strávený nad dokumentacı́, než bych dokázal potřebnou informaci vyhledat, se mi
hrubě nevyplatil. Pokorně jsem tedy pustil ve vedlejšı́m okénku DOS emulátor, v něm nahodil
Qedit a úkol vyřešil tam.

Asi před deseti lety přišla dalšı́ nepřı́jemnost v podobě přechodu z verze Emacsu 19 na
verzi vyššı́. Mnou pracně vytvořená makra v nové verzi samozřejmě nefungovala. Dokumen-
tace se stala ještě obludnějšı́ a nesrozumitelnějšı́. Nějakou dobu jsem kromě implicitnı́ verze
Emacsu v UNIXové distribuci udržoval vedle i starou verzi 19, na které jsem provozoval veš-
kerou svou práci. Bohužel, jak roky běžely, byla verze 19 stále obtı́žněji kompilovatelná pro
nové distribuce. Zpočátku jsem se dokázal povrtat v Céčkových zdrojı́ch a kompilaci nějak
rozdýchat, ale s přı́chodem dalšı́ch verzı́ kompilátoru a novějšı́ch knihoven to šlo stále hůř.
Takže jsem se rozhodl znovu investovat pár týdnů svého času, ponořit se do zrůdné dokumen-
tace a vytvořit pokud možno tytéž klávesové zkratky, jako jsem použı́val pro Emacs 19. Od
jednoho emacsového guru jsem se dozvěděl dalšı́ nepřı́jemnost: nová verze už nebude umět
jednı́m klapnutı́m opravit špatně napsaný kus řádku, který člověk hledı́cı́ do klávesnice (mı́sto
na monitor) napsal omylem v nespr8vn2 p5epnut0 kl8vesnici. Cituji názor tohoto emacsového
guru: naučte se psát všemi deseti a dı́vat se při psanı́ na monitor.

Všechny UNIXové editory, se kterými jsem se setkal, trpı́ dalšı́m neduhem: předpokládajı́,
že člověk sedı́ u vyorané klávesnice z doby kamenné, která nemá funkčnı́ klávesy na pohyb
kurzoru. Takže nejstručnějšı́ klávesové zkratky řešı́ posun kurzoru. Napřı́klad Ctrl-F je posun
o jedno polı́čko doprava. Ha, jak skvělé, ale jak k ničemu! Začátečnický tutoriál k Emacsu je
rovněž plný takových totálně zbytečných informacı́. I tohle komplikuje vztahy mezi editorem
a jeho potenciálnı́mi uživateli.

Měl jsem možnost mluvit s jednı́m přı́znivcem Emacsu. Zeptal jsem se ho, jak se dá
přepnout wordwrap mód z implicitnı́ho emacsı́ho chovánı́, kdy je potřeba psát dlouhé slovo
poslepu třeba za roh a teprve mezera za slovem toto slovo ulomı́ na dalšı́ řádek. Očekával bych
normálnı́ chovánı́, kdy se slovo ulomı́ v okamžiku, kdy kurzor dosáhne nastavené hranice. Dále
jsem se chtěl nechat poučit, jak efektivně v dokumentaci zjistit, jak vypnout case-insensitive
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mód při povelu isearch. Zvýrazňovánı́ syntaxe pro TEXové zdrojáky je v Emacsu svázáno
s novinkou, že texty za podtržı́tkem se zobrazujı́ zmenšeně (jako indexy). To působı́ velmi
rušivě. Jak to opravit a nepřijı́t o zvýrazňovánı́? Ani na jednu otázku jsem nedostal uspokojivou
odpověd’.

Emacs je z mého pohledu obluda, která se vymyká základnı́mu zákonu UNIXu, který
pravı́: UNIXové prostředı́ sestává z malých elementárnı́ch programů, které dělajı́ jen jeden dı́lčı́ úkol,
kvůli kterému byly navrženy, a ten dělajı́ dobře. Tyto programy vzájemně spolupracujı́. Mám na mysli
třeba grep, awk, bash, bc, tar, gnuzip, rsync, TEX a dalšı́. Editor Emacs byl prvnı́m významným
narušitelem tohoto základnı́ho zákona. Pak přišli dalšı́, o OO se nebudu raději zmiňovat.

Z výše uvedeného vyplývá, že jsem při editovánı́ souborů dvacet let trpěl. Dokonce jsem
pomýšlel na to, že si napı́šu editor vlastnı́. Ale letos přišlo vysvobozenı́. Začalo to tı́m, že
jsem si instaloval nově systém do notebooku. Jako prvnı́ potřebuji mı́t odlehčený editor na
editovánı́ konfiguračnı́ch souborů systému. V Gentoo Linuxu je pro tento účel přednastaven
editor nano, který ale člověka pravidelně vytáčı́ dvěma blbými otázkami, než uložı́ pozměněný
soubor a ukončı́ činnost. Přeci jenom vi editor se svým Shift-ZZ vykoná tuto práci bez ptanı́
a hned. Editor vi v čisté podobě už dávno neexistuje, použı́val jsem tedy už dlouho jeho vim
implementaci. A v nové verzi mě vim velmi rozhněval. Implicitně má nastaveno na kurzorové
klávesy vlevo/vpravo chozenı́ po slovech. V tomto režimu jsem vůbec nebyl schopen editovat.
Řekl jsem si, že pokud do deseti minut v dokumentaci či pomocı́ Google nenajdu, jak se tato
nová skvělost odstraňuje, letı́ vim z mého počı́tače pryč. A taky že letěl.

Čı́m ale vi nahradit? Před deseti lety jsem viděl v provozu editor joe, takže vı́m, že to
je dalšı́ možný odlehčený editor. Během pár vteřin po jeho nainstalovánı́ jsem věděl, že bez
blbého ptanı́ uložı́m soubor a ukončı́m činnost editoru pomocı́ Ctrl-KX. Během pár minut jsem
shledal, že editor za těch deset let výrazně pokročil kupředu. Během hodiny už začı́nám tušit,
že toto je editor, který mi nahradı́ nejen odlehčený editor, ale také Emacs. Má všechny funkce,
které pro své editovánı́ potřebuji. Vše jsem se dozvěděl v kratičké manové stránce, online
nápovědě a v přehledně vyvedeném vzorovém konfiguračnı́m souboru /etc/joe/joerc. Jako
třešničku na dortu uvedu skutečnost, že Emacs má 25 krát většı́ binárku než joe. Emacs navı́c
dynamicky loaduje 43 dalšı́ch knihoven, zatı́mco joe loaduje jen základnı́ knihovny a ncurses.
Editor joe dělá přesně to, k čemu byl určen, a dělá to dobře. V souladu se základnı́m zákonem
UNIXu.

Nı́že uvádı́m seznam vlastnostı́, které mě u joe editoru potěšily. Mnohé z nich jsem nikdy
nedokázal v Emacsu nastavit. Netvrdı́m, že by to v Emacsu nešlo, vždyt’„Emacs umı́ všechno“.
Spı́š je to kvůli mé neschopnosti se orientovat v nepřehledné emacsı́ dokumentaci.

• Při rychlém hledánı́ i při najdi-nahrad’vnı́má rozdı́ly mezi velkými a malými pı́smeny. Dá
se to podle potřeby vypnout.

• Kurzor se nesnažı́ lepit na konce řádků, takže při posunovánı́ dolu/nahoru neskáče při
své pozici vpravo jako čamrda.

• Při rolovánı́ dolů/nahoru obraz s sebou neškube.
• Wordwrap se chová normálně.
• Snadno přepnu do hexa módu.
• V UTF8 terminálu editor lze přepnout do stavu, kdy edituje ISO soubory a naopak

v ISO-terminálu zase mohu editovat UTF8 kódované soubory.
• Neřešı́, co řešit nemusı́: fonty, přepı́nánı́ klávesnice. To je starost terminálu.
• Jednoduše přeskočı́m během editovánı́ na mı́sto v souboru, které jsem nedávno opustil a

pak se snadno vrátı́m tam, kde jsem byl předtı́m.
• Editor si pamatuje polohu kurzoru před ukončenı́m. Když vlezu do souboru po nějaké

době znovu, startuje v mı́stě, kde jsem soubor opustil. Taky si trvale pamatuje použité

4



přı́kazy pro překlad a dalšı́ věci. Historiı́ těchto přı́kazů mohu procházet šipkami na-
horu/dolů.

• Neptá se blbě na každou pitomost.
• Únik ze všeho pomocı́ Ctrl-C je přirozený. Výchozı́ klávesové zkratky se podobajı́ zkrat-

kám v mém starém dobrém Qeditu (tj. jsou odvozeny z WordStaru).
• Má jednoduchou konfiguraci nových zkratek a maker. Během chvı́le jsem si napřı́klad

nastavil propojenı́ editoru s filtrem vlna, což byl úkol, na který jsem z hlediska jeho
obtı́žnosti v přı́padě Emacsu po celých dvacet let rezignoval a vlnkoval soubory „ručně“
ve vedlejšı́m terminálu.

• Zobrazı́ ^M na koncı́ch řádků. Setkávám se totiž občas se soubory majı́cı́mi pomršené
konce řádku (z DOSu nebo z MS Windows). Pokud se mě editor snažı́ odstı́nit od tohoto
problému, je to špatně, nebot’pak vznikajı́ záhadné chyby napřı́klad v shellových skriptech.
Na druhé straně je editor schopen se přizpůsobit (když chci) a editovat v DOSovém módu
konců řádků.

• Konečně zase umı́m snadno označit sloupcové bloky (i myšı́) a posunovat s jejich obsahem.
• Syntaktické zvýrazňovánı́ je přı́jemné a má jednoduché a přehledné konfiguračnı́ soubory.

Během chvı́le jsem si vylepšil napřı́klad syntaktické zvýrazňovánı́ TEXových zdrojáků
k obrazu svému.

• Editor se naučı́ slova použitá v otevřeném souboru a umožnı́ jejich rychlé doplňovánı́.
Stačı́ napsat začátek slova a zmáčknout přı́slušnou klávesu.

Nebudu zde uvádět všechny podstatné vlastnosti editoru. Stručný seznam jeho možnostı́
najdete během chvilky pomocı́ Google. Myslı́m si, že editor nabı́zı́ vše, co běžný uživatel (jako
jsem já) potřebuje pro normálnı́ práci.

Některé nevýhody editoru mohou plynout z faktu, že je zcela závislý na prostředı́ termi-
nálu, ve kterém je spuštěn. Na vstupu tedy snı́má ty informace, které mu tam pošle terminál.
Napřı́klad Xterm vysı́lá při zmáčknutı́ klávesy Backspace stejný kód jako při zmáčknutı́ klá-
vesy Delete a to je stejný kód jako při Ctrl-H. Mezi těmito třemi klapkami pak editor nemůže
rozlišit a reaguje na všechny jako Backspace. Chtěl bych vidět toho člověka, který vyvı́jel
termcap pro Xterm, když tam navrhnul Delete=Backspace. Asi se mu před tı́mto rozhodnutı́m
srazila hlava s železničnı́m pražcem. Problém jsem si opravil úpravou konfigurace Xtermu,
ale od této chvı́le nemám Xterm splňujı́cı́ oficiálnı́ parametry.

Klávesové zkratky Alt-něco se nedajı́ použı́t, nebot’je terminál převede na jednobytovou
informaci typicky shodnou se zmáčknutı́m nějaké klapky s akcentovaným znakem. Editor
se vůbec nedozvı́, že byla zmáčknuta klávesa Alt. Znamená to, že můžeme pracovat pouze
s klávesovými zkratkami typu Ctrl-něco. Aspoň se to lépe pamatuje. V přı́padě zkratek
Ctrl-něcomáme k dispozici jen 32 možnostı́, při kterých terminál generuje kódy 0 až 31 takto:
Ctrl-@ je nula, Ctrl-A je 1, Ctrl-B je 2, atd., Ctrl-^ je 30 a Ctrl-_ je 31. Kdo zatı́m nevidı́
souvislost, podı́vá se za domácı́ úkol na ASCII tabulku. Přitom ještě platı́, že Escape=Ctrl-[.
Máme ovšem štěstı́, že klávesy F1, F2 atd. a některé dalšı́ vysı́lajı́ z terminálu k aplikaci
poněkud delšı́ sekvenci znaků (uvozenou kódem Escape), podle které aplikace rozpozná, co
bylo zmáčknuto. Při zmáčknutı́ Ctrl-F1 je vygenerována jiná escape sekvence než při F1. Takže
tyto zkratky typu Ctrl-Fněco dokáže editor rozpoznat a dokonce nespadajı́ do omezujı́cı́ch
32 možnostı́ zmı́něných dřı́ve.

Různé terminály vysı́lajı́ bohužel při mačkánı́ kláves F1 a spol. různé escape sekvence.
Někdy se tyto sekvence dokonce překrývajı́ v různém významu. Napřı́klad RxVT a Xterm
majı́ vzájemně prohozeny Home a End. Editor joe bohužel neumı́ pracovat s konfiguracı́
escape sekvencı́ závislou na použitém terminálu. Já použı́vám výhradně Xterm a Linuxovou
konzoli a pro tyto dva typy terminálů jsem si upravil svou konfiguraci joe editoru.
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Výše popsané omezenı́ plyne z toho, že chceme použı́t odlehčený editor uvnitř terminálu,
tj. třeba i na vzdáleném počı́tači s mizerným sı́t’ovým připojenı́m.

Dalšı́ možnou nevýhodou joe editoru je jeho až přı́liš jednoduchá konfigurace maker.
Nejsou k dispozici žádné podmı́nky, žádná práce s proměnnými, jen sled za sebou jdoucı́ch
elementárnı́ch pokynů pro editor. Abych tedy mohl v joe přı́jemně TEXovat, vytvořil jsem
si bashový skriptı́k texloop. V [1] najdete kromě zmı́něného skriptı́ku i mou uživatelskou
konfiguraci .joerc. Můžete se tı́m inspirovat.

Tak jako dřı́ve v Emacsu, jsem soustředil i v joe editoru TEXovánı́ na klávesu F7. Pomocı́
Ctrl-F7 zahajuji proces texloop v nově založeném okně editoru. Editor si pamatuje posledně
vložený přı́kaz (i přı́kazy staršı́), takže typicky nemusı́m vkládat celý přı́kaz texloop znovu.
Poté mohu okno s procesem texloop skrýt (F6, Ctrl-KI) a mohu TEXovat pomocı́ F7. Skoro
okamžitě po zmáčknutı́ této klávesy se mi obnovı́ zobrazenı́ ve vedlejšı́m prohlı́žeči PDF
nebo DVI výstupu. Přitom (na rozdı́l od Emacsu) okno s výpisem zpráv o zpracovánı́ TEXu
neobtěžuje, když nechci, ale mohu se tam podı́vat (Ctrl-KI).

Tı́m, že jsem opustil Emacs a vim a přešel konečně na normálnı́ editor, jsem si výrazně
ulehčil život. Vymizela schizofrenie, zda v dané chvı́li chci TEXovat nebo editovat konfiguračnı́
soubory vzdáleného serveru. Dělám to od této chvı́le stejným editorem s jednotným způsobem
ovládánı́. Autor joe editoru Joseph H. Allen se přesně strefil do mých představ, jak má tento
typ software vypadat. Možná by měl mı́t tento článek jiný název: The Joy Of Joe.

Odkaz
[1] http://petr.olsak.net/texinunix.html
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